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P6_TA(2007)0436

EB ir Čilės asociacijos susitarimo protokolo sudarymas siekiant atsižvelgti į
Bulgarijos ir Rumunijos įstojimą į Europos Sąjungą ***

2007 m. spalio 23 d. Europos Parlamento teisėkūros rezoliucija dėl pasiūlymo dėl Tarybos spren-
dimo dėl Susitarimo, steigiančio Europos bendrijos bei jos valstybių narių ir Čilės Respublikos aso-
ciaciją, antrojo papildomo protokolo siekiant atsižvelgti į Bulgarijos Respublikos ir Rumunijos įsto-

jimą į Europos Sąjungą, sudarymo (12550/2007 — C6-0325/2007 — 2007/0083(AVC))

(Pritarimo procedūra)

Europos Parlamentas,

— atsižvelgdamas į pasiūlymą dėl Tarybos sprendimo (12550/2007),

— atsižvelgdamas į Susitarimo, steigiančio Europos bendrijos bei jos valstybių narių ir Čilės Respublikos
asociaciją, antrąjį papildomą protokolą, siekiant atsižvelgti į Bulgarijos Respublikos ir Rumunijos įsto-
jimą į Europos Sąjungą,

— atsižvelgdamas į Tarybos pateiktą prašymą pritarti pagal EB sutarties 300 straipsnio 3 dalies antrą
pastraipą bei į EB sutarties 310 straipsnį ir 300 straipsnio 2 dalies pirmos pastraipos pirmą ir antrą
sakinius (C6-0325/2007),

— atsižvelgdamas į Darbo tvarkos taisyklių 75 straipsnį, 83 straipsnio 7 dalį ir 43 straipsnio 1 dalį,

— atsižvelgdamas į Tarptautinės prekybos komiteto rekomendaciją (A6-0361/2007),

1. pritaria Susitarimo antrojo papildomo protokolo sudarymui;

2. paveda Pirmininkui perduoti Parlamento poziciją Tarybai, Komisijai ir valstybių narių bei Čilės Respub-
likos parlamentams ir vyriausybėms.

P6_TA(2007)0437

EB ir Šveicarijos mokslinio ir technologinio bendradarbiavimo susitarimas *

2007 m. spalio 23 d. Europos Parlamento teisėkūros rezoliucija dėl pasiūlymo dėl Tarybos ir Komi-
sijos sprendimo dėl Europos Bendrijų ir Šveicarijos Konfederacijos mokslinio ir technologinio bend-
radarbiavimo susitarimo sudarymo Europos bendrijos ir Europos atominės energijos bendrijos

vardu (COM(2007)0305 — C6-0227/2007 — 2007/0106(CNS))

(Konsultavimosi procedūra)

Europos Parlamentas,

— atsižvelgdamas į pasiūlymą dėl Tarybos ir Komisijos sprendimo (COM(2007)0305),

— atsižvelgdamas į 2007 m. birželio 25 d. Tarybos ir Komisijos sprendimą 2007/502/EB, Euratomas dėl
Europos bendrijos bei Europos atominės energijos bendrijos ir Šveicarijos Konfederacijos mokslinio ir
technologinio bendradarbiavimo susitarimo pasirašymo Europos bendrijos ir Europos atominės energi-
jos bendrijos vardu bei laikino jo taikymo (1),

(1) OL L 189, 2007 7 20, p. 24.
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— atsižvelgdamas į EB sutarties 170 straipsnį ir 300 straipsnio 2 dalies pirmą pastraipą ir Euratomo
sutarties 101 straipsnio 2 dalį,

— atsižvelgdamas į EB sutarties 300 straipsnio 3 dalies pirmą pastraipą, pagal kurią Taryba kreipėsi į
Parlamentą dėl konsultacijos (C6-0227/2007),

— atsižvelgdamas į Darbo tvarkos taisyklių 51 straipsnį, 83 straipsnio 7 dalį ir 43 straipsnio 1 dalį,

— atsižvelgdamas į Pramonės, mokslinių tyrimų ir energetikos komiteto pranešimą (A6-0377/2007),

1. pritaria susitarimo sudarymui;

2. paveda Pirmininkui perduoti Parlamento poziciją Tarybai ir Komisijai bei valstybių narių ir Šveicarijos
Konfederacijos parlamentams ir vyriausybėms.

P6_TA(2007)0438

Augalų veislių teisinė apsauga Bendrijoje *

2007 m. spalio 23 d. Europos Parlamento teisėkūros rezoliucija dėl pasiūlymo dėl Tarybos regla-
mento, iš dalies keičiančio Reglamento (EB) Nr. 2100/94 nuostatas dėl teisės paduoti paraišką dėl
augalų veislių teisinės apsaugos Bendrijoje (COM(2007)0445 — C6-0274/2007 — 2007/0161(CNS))

(Konsultavimosi procedūra)

Europos Parlamentas,

— atsižvelgdamas į Komisijos pasiūlymą Tarybai (COM(2007)0445),

— atsižvelgdamas į EB sutarties 37 ir 308 straipsnius, pagal kuriuos Taryba kreipėsi į Parlamentą dėl
konsultacijos (C6-0274/2007),

— atsižvelgdamas į Darbo tvarkos taisyklių 51 straipsnį ir į 43 straipsnio 1 dalį,

— atsižvelgdamas į Žemės ūkio ir kaimo plėtros komiteto pranešimą (A6-0373/2007),

1. pritaria Komisijos pasiūlymui;

2. ragina Tarybą pranešti Parlamentui, jei ji ketina nukrypti nuo teksto, kuriam pritarė Parlamentas;

3. ragina pradėti derinimo procedūrą pagal 1975 m. kovo 4 d. bendrą deklaraciją, jei Taryba ketina
nukrypti nuo teksto, kuriam pritarė Parlamentas;

4. ragina Tarybą dar kartą konsultuotis su Parlamentu, jei ji ketina iš esmės keisti Komisijos pasiūlymą;

5. paveda Pirmininkui perduoti Parlamento poziciją Tarybai ir Komisijai.
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